                           Назарова Анастасия,11 класс, МОБУ СОШ№2 с.Бакалы.

Безударный гласный [o] можно встретить в междометиях( Ого! Ого-го! О й- о й-ой), в заимствованных словах(бомонд, адажио, трио, Посетить Макао [макао ], Токио , Монтевидео , какао , боа, Гоа) чаще всего в них рядом с [o] есть еще гласный звук, то есть присутствует стечение гласных (зияние),кроме того, чаще всего безударный  [o] встречается в географических названиях. Также безударный [o] мы видим в союзах(то ветер, то вьюга; не то снег, не то дождь.)
1. 1)Мзда-награда, плата , 2)мздоимец-продажная душа, мздоприемец -кто берет взятки, поборы, приношения, творит суд из корысти.
3)Месть-зло, совершенное в ответ на причиненное зло. 2)возмездие-кара, наказание за какой-либо поступок. 5)безвозмедной, безмезвозмедностью(безмездной)- безмездный, без всякой мзды, награды, платы; даровой, дарственный; неоплатный; бескорыстный, ничем не вознаграждаемый. Безвозмездность, безмездность ж. безмездие ср.- состояние дела, труда, поступка, не получившего никакой платы, вознаграждения.
Из истории индоевропейского словообразования слово мьзда  было образовано с помощью суффикса – зд– от того же глагольного корня мь– (< mi-), что и слова мьсть  «месть» и – с другой огласовкой (мѣ– < moi-) – мѣна  «мена», и родственно греч. (сицилийск.) moitos «вознаграждение, благодарность», лит. maĨna «мена», др. – инд. máyatē «меняет», готск. gamains «общий» и т. д. По своему суффиксальному характеру слово мьзда  (звукосочетание мзда  появилось после падения слабого редуцированного ь  перед гласным полного образования а)  идентично таким существительным, как борозда, звезда, езда  и т. п. Древний суффикс– зд–  изо всех одноструктурных слов сейчас вычленяется по соотношению с глаголом ехать, еду  только в существительном езда.

Безвозмездный  возникло на базе безмездный  точно так же, по той же модели, что и бесталанный  – из бесталантный, свидетель  – из съвк дк тель, солянка –  из селянка,  в результате процесса замещения основы: основа – мзд–  под влиянием слова возмездие  в старом значении «плата, вознаграждение» была заменена основой возмезд-./

Родство слов мзда  и месть  ясно просвечивает и в их семантике. И здесь народная пословица Мста не мзда,  переводимая В. Далем как «Месть не возмездие за добро» (см.: Даль В.  Толковый словарь…), оказывается справедливой не абсолютно, а лишь в определенных временных пределах, и именно в новую эпоху. Семантика рассматриваемых слов, равно как и их синонимов, в динамике языка перекрещивается и тесно связывает их вместе. Сейчас действительно мста  – не «мзда». В современном русском литературном языке месть  – «действие в отплату за причиненное зло, возмездие», а мзда –  «награда, плата» (см.: ОжеговС.И., Шведова Н. Ю.  Толковый словарь русского языка. М., 1996. С. 344, 347).

3.1) возвести очи горЕ- Книжн. Устар. 1. Поднять глаза к небу. 2. Выражение ложного смирения, притворства. В церковной литературе наречие горе — ‘вверх’ (местный падеж сущ. гора) приобрело значение ‘устремляясь к небу, обители Бога’.(Библия)
 2) Во врЕмя Оно-"когда-то давно", "в те времена". В древнерусском и старославянском языках это было указательное местоимение Оный (тот), а от него краткая форма всех родов и множ. числа Онъ, Она, Оно, Оны (ударение на О). Форма онъ восходит к праславянскому *оnъ, кот обозначало "тот" и "там". Вот эти два значения и слились - то, которое происходило там, когда-то.Выражение это собственно библеизмом не считается, но евангелиями используется при повествовании о давних временах. Например, в Остромировом:

           1.Во врЕмя Оно... рече папа к римлянам:

И сейчас во время богослужения чтение часто начинается со слов «Во время оно...», если проповедь начинается с повествования о деяниях святых и Бога в давние времена. Это зачин, чтобы чтение не казалось вырванным из контекста. Сегодня принято семь таких формул для Евангелия, в том числе: 1. Во время оно...

2. Во дни оны...

3) гол как сокОл- состояние крайней бедности.Сокол-старинное орудие, при помощи которого русские армии брали города, разрушая стены и ворота. Сокол выглядел как большое тяжелое бревно, обитое железом или брус, сделанный из чугуна. Его вешали на прочных цепях и раскачивали, ударяя о преграду. Другое название этого орудия «таран». Оно было очень простым в исполнении, и, тем не менее, достаточно действенным. Само слово имеет французские корни и относится к военным терминам.

Второй вариант вполне может быть связан со словом «сукол». И очень вероятно, что фраза должна звучать так: «Гол как сукол». В данном случае имеет место (старо)русская приставка «су» — примеры: глина — СУглинок, репка — сурепка, против — супротив, и, также, — кол — суко́л, что впоследствии приобрело вариант соко́л .Ранее крестьяне для того чтобы защитить свои посевы делали нехитрый забор из кольев, которые очищались от ветвей и были абсолютно голыми (гладкими). А для того, чтобы частокол был прочным, его поддерживали пары кольев, которые размещались близко друг от друга. Осенью от разрушенных заборов оставались только одинокие суколы, которые имели очень грустный и сиротливый вид. Именно такое печальное зрелище и стало определением бедности и одиночества. Вторая часть поговорки «…а остёр, как топор», вероятно, обозначала остроту ума, смекалистость и хитрость, нужные в положении бедности, так как необходимо было искать любые способы заработка, пропитания, обеспечения одеждой, в особенности, если при этом ещё была семья, дети.

4)КолОсс на глиняных ногах-крылатое выражение, которым характеризуется что-либо величественное с виду, но по существу слабое. Возникло из библейского рассказа о толковании пророком Даниилом сна царя Навуходоносора. Появлению этого словосочетания мы обязаны Книге пророка Даниила. В ней повествуется о вавилонском царе Навуходоносоре. В рассказе описан его сон, в котором царю привиделся огромных размеров металлический истукан страшного вида. Голова у этого истукана была золотой, грудь и руки были из серебра, тело - из меди, голени - из железа. Ноги большей частью были сделаны из глины. В видении царя от горы оторвался один камень, который, попав на ноги истукана, разбил их. Для того чтобы узнать значение слоа колосс , стоит обратиться к греческому языку, где это слово обозначало не что иное, как «большую статую». Именно так и именовали исполинскую статую древнегреческого бога солнца Гелиоса или Аполлона. Эта статуя из меди была воздвигнута в 280 г. до нашей эры в гавани острова Родоса. Книга пророка Даниила появилась на свет примерно в 165-168 годах до нашей эры. Поэтому можно предположить, что Даниил вполне знал о существовании и значении слова «колосс». К огромному сожалению, подлинник произведения пророка не дошел до наших дней. Поэтому мы можем только догадываться, что при переводе этой книги выражение «большой истукан» и стало заменой слову «колосс». Но нет никаких сомнений, что словосочетание «колосс на глиняных ногах» пришло к нам из библейского рассказа. Это выражение означает нечто с виду монументальное и величественное, но при этом очень хрупкое, слабое и легко разрушаемое.

4.1) После того как Вася ответил на вопрос, все замолчали.(придаточное обстоятельственное времени(замолчали(когда?),после того как..)-После ответа Васи на вопрос все замолчали(после ответа-синкретичный член, может быть и обстоятельством, и дополнением)
2) Я попросил их, чтобы они помогли мне.(придаточное изъяснительное(Я попросил(о чем?), чтобы они помогли-придаточное изъяснительное; попросил(зачем? с какой целью?),чтобы они  помогли)-Я попросил их о помощи(о помощи-дополнение)
3) Митинг не состоялся, потому что похолодало(придаточное обстоятельственное причины(не состоялся (почему?),потому что похолодало; не состоялся(из-за чего?),потому что похолодало-придаточное изъяснительное)-Ввиду похолодания митинг не состоялся(синкретичный член, может быть и дополнением ,и обстоятельством причины). Митинг не состоялся из-за похолодания.(обстоятельство причины ,также может быть дополнением)

4) Я рад, что мы познакомились.(придаточное изъяснительное(рад(чему?),что мы познакомились; рад(почему?,что мы познакомились-придаточное обстоятельственное причины)-Я рад нашему знакомству(рад(чему?)знакомству- дополнение)
5) Эти документы нужны, чтобы получить паспорт нового образца.(придаточное изъяснительное(нужны(для чего?),чтобы получить..;) или придаточное обстоятельственное цели(нужны( с какой целью?),чтобы получить..)-Эти документы нужны для получения паспорта нового образца(для получения-дополнение, также может быть и обстоятельством)
5.1)В бабы-Катином саду пишется через дефис-сложное прилагательное(образовано от баба Катя)

2)С прописной буквы пишется вторая часть сложных прилагательных типа дяди-Васин, дяди-Стёпин, тёти-Валин, бабы-Дусин (так как вторая часть-имя собственное)
3)бабы-существительное,часть сложного прилагательного.

4)Является определением.

6.1)Оба есть(являемся) Сятославличами.(глагол 2 лица,мн числа)
2)Знаешь грубость и неразумие сердца моего.(2л,ед число)
3)Суть не дашь насадить(покрыть насаждениями)трония (2 лицо, ед.число)
4)Один Бог знает(ведает),кто(3 лицо.единственное число,наст время)
7.1)Раскольников- «убийца старушки» или же более обобщенно «человек, совершивший тяжкое преступление»,возможно, бедный человек средних лет, противоречивый, запутавшийся в себе. Совершивший убийство в корыстных целях, убийство ради проверки теории. Также подчеркнем, что по отношению к прецедентному имени Раскольников символическую функцию может выполнять топор как орудие убийства. В СМИ данное имя используется для статей, относящихся к жанру криминальной хроники, преимущественно с целью актуализации ситуации убийства пожилой женщины молодым человеком. Нередко прецедентное имя Раскольников выносится в заголовок статьи, и, тем самым, занимает сильную позицию текста. Например: «Современные Раскольниковы убивают кочергой.», «Раскольниковы в юбках».
2)Дон Кихот - как символ бескорыстной борьбы за справедливость. Странный для окружающих человек, рыцарски самоотверженно борющийся за отвлеченные идеалы добра, наивный мечтатель, благородный и великодушный человек. дифференциальные признаки – наивность, неадекватность реакций, благородство, смелость; атрибуты – цирюльный таз вместо шлема, Росинант, любовь к Дульсинее; оценка – снисходительно-положительная. (Людям нужны донкихоты. Каждый мечтает о своем Дон Кихоте.)
3)Эйнштейн-обозначают талантливых людей с нестандартным мышлением, умный человек, гений. Примеры: « Все захотят быть внешне похожими на Алена Делона, а умственно – на Эйнштейна.» «Скептики уверяют, что нынче дарования несколько обмельчали – ни тебе Леонардо да Винчи, ни Достоевского или Эйнштейна.»
4)Обломов-лень, равнодушие, бесцельное существование; атрибуты данного прецедентного феномена – диван, халат; оценка – снисходительно-отрицательная.(В мире процветает обломовщина. В каждом из нас живет Обломов.)

5)Кабаниха-богатая, безнравственная, жестокая купчиха, вдова. Больше всего в жизни она ценит заведенные в обществе порядки и обычаи. Кабаниха любит давать наставления и "читать морали" своим детям. Старуха Кабаниха держит в страхе всю семью. Она обижает как своих детей, Тихона и Варвару, так и невестку Катерину. Деспот, тиран, считающий, что имеет право распоряжаться жизнью и судьбами всех, кто ее окружает. Символ авторитарной и тоталитарной власти. Живет по домострою.(Например, заголовок в статье: «Как сохранить семейные отношения между супругами, если в вашем доме живет Кабаниха?» Кабановым не место в нашей стране. Моя подруга становится Кабановой.)
Кабаниха, Обломов, Раскольников-это национальные прецедентные имена, так как под ними мы понимаем национальный менталитет и культуру народа. Дон Кихот, Эйнштейн-интернациональные прецедентные имена, так как они содержат в себе множество людей, независимо от страны и происхождения, качества данных героев могут быть присущи любому человеку.
8.

	Эвфемизм
	слово или словосочетание, которые призваны заменить грубые или резкие слова́ и выражения более мягкими; является следствием лексического запрета на прямое обозначение чего-либо неприятного, непристойного или опасного
	Видно, однако же, что, для подкрепления угасающих сил, он нередко прибегает к напитку, вследствие чего и нос его приобрел все возможные оттенки фиолетового цвета (М.Е. Салтыков-Щедрин).

	Парадокс
	неожиданный вывод; странное, противоречивое, на первый взгляд, мнение; остроумное суждение
	Можно встретить старика лет двадцати — и юношу в пятьдесят (А.И. Герцен).

	Градация
	стилистическая фигура, заключающаяся в расположении слов, словосочетаний и предложений, а также средств художественной выразительности в порядке возрастания (или убывания) их значимости
	Все разнообразие, вся прелесть, вся красота жизни слагается из тени и света (Л.Н. Толстой).

	Метонимия
	перенос наименования с одного предмета на другой на основании их смежности
	Ишь, пора-то сенокосная, вся деревня на лугу (Н.А. Некрасов).

	Каламбур
	стилистический оборот, основанный на игре слов, их звуковом сходстве при различном смысле; придает речи комический оттенок
	Взять жену без состояния – я в состоянии, но входить в долги для ее тряпок – я не в состоянии (А.С. Пушкин).


